RAMIO =T VIIHELrBFESNS
TAT YT AT A —
BRI 27— 3 YRR OEIM

1. [FUSIC

BYfba 3 2= — 3 a3 v OFEFEELIL “intercultural communication” T
D, BB GHAERET2%50613, £3L M) 9322/ -3 v LEES
NERELDTHD, LHL. 2D [H (inter) | &v)iE&id, Bfba I
S = a VENREALTHL VI ADME. b L IZER @Y &R
bOTHY, BT I 2=y —2a YIFRIEILT LR L TH] 23 2=
Fo—varyWRTRZVEERT 2HEE S D% < % (Collier, 2000;
Halualani, Mendoza & Drzewiecka, 2009). FH3%E., HEOHMWE LTI 2=
F—=arElBnl, B tEREFOBLLO [H] TEZ2HMEZ
FACHEIEYL T, b asa=r—va r2oNmReRgEk e LT A
FHlIL %o TETWV D,

BYftaza=r—2aryEOREEZLEEINDL, TRT—F - k= )VOEHE
LB > E2E] (The Silent Language) (Hall, 1959) o Hiffi7A» & 42 FAtfdl 258 X |
T2y —a L) BBV, Exfbala=sr—32a v
M E L L COMMABEIZENTEZ, LOFHIZONTIRELI L
D WA BENRRET H720I12138T A AOSKMLAERT D Z LIZTE Zwn
(Hall, 1996; Starosta & Chen, 2003; Starosta & Chen, 2005), B b3 I 2=
=8 VRO HEEONNT S A AL, B0 a0, AREOAE

J)Mrs . 2011 4E 5 ISR ECHBEI N AR I 22— 3 UIfEE S
BRLEBEBONEBLOBEEZNZZLOTH S,



S

—28_<2> B Bl T

LV ) T B W T O T — 34 R 55 O THESE S il Tw b
(Collier, Hegde, Lee, Nakayama & Yep, 2001)

TIa=T—vayFEONRTE A AE, BIHARE B L U &N /S
T HA L, BEREZRNE X OCHASERERN T 51 40 2 LTHAN T 5
A LDEDFITFS5NE T EHNE WA (Martin & Nakayama, 2007; Starosta &
Chen, 2005; Ting-Toomey, 2010) . & D=2 DI EHAYHA A A AN L T
Wl lR>BELLBWVES), FREEVEREAAVE LI I 2= —
T aVYFORERDORNTEH, TNHZ2037 54 ADOEOEEWVIE, The
iz Tefel TRe), b a3z a=r—2a YOl »E&R T LD
EFTBEMT A AT — AL LTERTW S,

Z LT, 2000 FELABEDERR NBIZEHE, 77 /0T =G EHLDLHDDT
O— U LICR B E N L BB O P TRbaI 2 =7 -2 a V5% F
ERLEL) EV) —HORMT 4 AT — A%, B3EH 725 1% “the fifth
moment” (Denzen & Lincoln, 2003). “A ferment in intercultural commu-
nication” (Starosta & Chen, 2003). “a shift of paradigms” (Starosta & Chen,
2005). “A ‘critical juncture” (Halualani et al, 2009) &IFATWA, 2D XD
2L Bba I 2 =7 — ¥ 3 YRIIBWTEIH 10 B RITEHEFE O — D O
HELTHMEINTD, BRIt I 2=/ —2a VP EE L TWE 0D
L [ Z7 074 Av] il bbb [HEL] BEETHY .. [HH] X
T 5 A LNOTEIRZLZ D TEH %o

AT, BFEORYbTI 2 =7 — 3 VIf7e. FHICEMNE Y ftaI 2=
r—3 3 YR OB & BRI A DZEEOFIMEDITHET 5, T2
EOBR - TATARTDTAT Y T4 74 —WFRAIRET S, Ra I
S =Y avEEREA IO T VIR E OREIC OV TEET 5,

2. BY{bAS 2=/ —Ya VRRICBIFIBINS T A LOZE
BYbaI 2= —3 3 VBT AT 5 A AOEDPTEEICENDL DI,

ENENDHGT S [30fb] & TEAL] OEFRDBENTH A ), LIZEIT=

DO/STFA MBI HIALL T2 2=y =Y 3 Y Ol fER, Bl ORI



T e 2R RomhT T (3 - m -
DWCIEE D LRAFAET 4728 (Guba & Lincoln, 1998; Martin & Naka-
yama, 2007; Miller, 2002 72 &) 22 TWHOTFEL KD TIFAHZ LI LR WAS,
ByfbaIa=r—3a YVIHIROBELROPILUTO L) %587 54 5 D%E
RSN TD

F9. L EFEORICED A P RET 233 2= -2 a DAY
ANVTHY . ANeDAI 2=l —2 a8y — 3L ML Twb EoEsk
L721950 SER DT R — K - sh— WIZ X A2 BIEOR LT I 224 —
TaryoFEE7ZET D% 51E (Leeds-Hurwitz, 1990; Moon, 1996). Z4LLLk
1980 SEF TORIL T I 2 =7 — ¥ 3 VIIZEIL, MRN8 T 514 2108
DDV EFTTH 72 %z 515 (Starosta & Chen, 2005) o Moon (1996)
WCEBRIALT I 2 =7 =2 a YIROARREIZ L A £, 1970 £ F1I2Ir 2
FCANERRE, Vv =R Ea BTl fbEnTwi [3Uk] #5133
BlA 7 CEIR ER—H S NIED, 1980 4F F TIZIZES = A MWWIZEOZ L L
TEEEIND LH12%>T%b (Moon, 1996) ZAUIEZLTI 2 =7~ 3
VB O (Gudykunst, 1985; Gudykunst & Nishida, 1989, Kim & Gudy-
kunst, 1988 7z &) 2SR & ihd ., BT —ILZEA LS etic %27 7
O—FEHENS L)% > 720 & —3 3 5 Gudykunst % Kim (21835 &
N5 FBEFMWZEICB T, ULE ERIIHAMBRICH L 0L LTESR
S, EEXF U T2 A48T 217888 — VICEEY 52 2 REFHE
M CHHY (static) ZZERE LTHERILE I, EWIZHITEND e L0 o7
(Halualani et al, 2009; Moon, 1996), fit>T. Z®/3F #4 1280 < Bk
(M]3 3a=r—ariffeld. B2 EELFHFOENLOMELRIZES
M TR CTH o7z T2 ZOMUEOEICB Y223 22— 3 v
Y — R L. — AL T & 2 TN 2 Bam oML, Bbdisaeh
DEFHR EPRYALTIa=r— a VRO BEMNTH - 72 (Bennett, 1998;
Martin & Nakayama, 2007; Starosta & Chen, 2003; Ting-Toomey, 2010) o

29 Vo 7RI ZE O LA B 2 FOT T A IR o
B X 13 1980 45 5 BEICHAE L T 727% (Starosta & Chen, 2005) . #3¢fb 2
R =3 YOEMMGEICB VT, KE LIRSS 572013 1990 44K T
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&5 (Collier, 2001) s 90 ERUTT I 2= — T 3 ¥ L) A5 E 7217 Tld
L BA LG HIZBWT [FREW - 23 2= — 3 3 Y YiEsk ] (linguistic/
communicative turn) TH -7z FbHNTHBY (Anderson, 1996). Xk
a2 —var o THOHEMRTERVPTEE S NBO IR TH 2
(Collier, 2001)o Z AU & D WALAE EFL 0L ER (cultural determi-
nism) XA Z A, L Vemicl %7 70 —F2:Ke 617 (Coller,
2001)s ZD/8F 54 L TIE AUIHFEDAE=F A= FTHHEVIEFERTS
% (Carbaugh, 1990; Philipsen, Coutu, & Covarrubias, 2005). 74 AI— A%
WBLCHEESINDTAT Y7474 —72 L8k &7z (Collier, 2005) 0 ALY
TIa=r—Ta YIFEFENE TS XD R— (LT E DA OBIERHE—D
BIEOWGEE T 7 < LA OHMEBRE RIS 2 BIEICERNE N T, 741
A= ANED L) AL AL T A T 74 74—, ZLCHET LEK
EED LI L TR 02 BT 5 Z L PHIEEOHLTH S (Martin &
Nakayama, 2007; Starosta & Chen, 2005), #t-> T, #3fb [H] 2 I 2 =7 —
Taro [H] LiE, WHEOBRMNT I TONZ) . TAT Y74 74— 0%
NN TBHTHY), PRBESTLHTHDH L L) MEMNITTH 5,

Z D& % 1990 FALE IS AT IR E B L O SRER T ICET <
Byfbaa=r—3a YIE~OELRIHIL, TOIEEELEREZ &~
saLAVaYTFRANDKRINITSH 72 (Collier et al, 2001; Halualani et al,
2009) o = OHLHNZ 1990 SEAHAE LI IZH { 72 5 T D (Collier, 2001) . 3T
LT AT YT ATA=DEDI) ML ENLD, L) ] A [ED X
NIEINDLZOPE V) T Ia=F—2 g VBRIEIFHE I VT[4
] TOL)IBESINL DR L) BEPRIF TS EHHINT 7 A L%
TR AW7EE IEER T S (Collier et al, 2001; Starosta & Chen, 2005), Z®
PR EZZFT, RAMES VE# RA MEETH, KA Fao=7 VlH%
ElCREIN LS T T A 2B LTI 2= —va r~NEALLH &
V) AR RE DS ANS T o 720 SO 10 OB & & Mendoza (2005)
& RA MEE~O#RIE ST | LIFATW S,

P8 T 74 ZTRIRELN ST ¥ A4 A ERERIC, LR T A T2 7 4



(T 5 4 A (e R S e TR
TA =T A A=A L o TSN, BBROHEDNH L &)z LT
w5 (Collier, 1998)o LA L. AR T A T2 7 4 7 14 — OREEITH I TIE
% SBURTEDY D V) RERR. F LT 4 Ao — AT 2 BMRIE.
KWEDPECNNT —DARFEIZ L > TPERIA V2 v =2 525N T
W EV) FIFRE RS TV B BT FEFRN /8T 54 4 £1d R 5 (Collier, 2000;
Hegde, 1996, 1998), ZD 70, ZD/387 ¥4 WA ZFT HW5EH L. T4 A
I —=ADPMEDT SN TV LERN, RSB a 73 A M2 XD ERL,
PR TR 2 S D E A S A 7 u ¥ — LT — DRl &
PR L, FIHEIT 274 AT — ADKEEEE L. L) PFELRHER~OLE
ZHME LTw5b (Collier, 2000; Martin & Nakayama, 2007) o
ZyfbaIa=r—2a o7 54 2128w T, 3fbiF “site of
struggle” (Martin & Nakayama, 2007) %°. "contested discourses” (Collier et
al, 2001) THDHEEFRKIND I DL\, THEHEN RS EOHR T, L
BEWT A A=A LWL ENT A AT —APERFTE L L) L&
HFoTVRIEEIEL TS, IRHMWT 4 AT — A LBIRHWT 4 22—
ADWIBENETNDOA TA U F—RBELMES 0%, T —OARHHEH O
OIHE D [I@El] 2 [H#] L2503 LWMENT A AT —ATHDZ
&%\~ (van Dijk, 1995) o #LHING/ 87 54 ZlZBW TR LI I 2= -3
YEE, ) Vo MENAHEEICHEAR TN R L L BMEL DS
N—=TOWEETDLTAAT—AThHb, LIh>T, Buftaia=r—va
YWIROBEB L, TA AT - APEET LML A TAOF -2 RE L
0. MENFSEEPFREEINDL AT 2 2H L0, BbahTns
LRI O LD T A AA— A% 525627 ETH A, (Shome & Hegde,
2002; Hegde & Shome, 2002). F 7z, ZEH & B2 EE & W) MLEAFH T (S HAE
WG I/ b DT> R MAGIBEBOIT Y TFAPOHTITDN A,
ZOko, JHWRILTI 2 =Fr = 3 YIIRICBW T, mHRmEa

W(Qﬁmﬁmmoéifrﬁj&Wﬁﬁﬁ%ﬁﬁ&Tﬂ@\ﬁn@ﬁ%&&
LDIEFHOELEITAAT—AET A AT—A LD [[H] THEESNLIIER
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HBATHUF—THLENVW) T LEHI,
CCETELII A== a VIIRICBIT /87 54 A DOEEORNE &
IRRTETz, 8T 5 A L OLEE L ITHFRIHA A O 2 MBS 2 RO D S O
TRV, FFEOBIE L V) OEFICEEEL > TV 0TH L, I
TIRECRHLOE S = X L2 R T 2K BIERN CBURTE R Rz Vv 7 7 4
ANDOHT VE =T 4 AT—=AL LT, #HRT 5 LB Lfba I 2=
=2 a VFENTO [ERMAT] OREZILY 259 T b (Collier et al, 2001) o

3. IEFEOBEMEEIZ 2125 — 3 VIRRODEID
FBRDO=ZDDF 5 A LDHET BT 4 AT - AL LTERLNIZ 3L

R [EByfb] OBE®RMFTEITo-T0nEZELH), [RfbaIa=r— 3
Y] MROERIIETIE 2V BEOII 22— a YEIZBWT, &0
MRS T I 2 =7 — 3 3 VBT, EDOWRDS L) TR ARvors vy
EEBId, AESRHEMIIZEDS T TH - 72 80 -0 5 90 SEHT I~ 5 L I
TEBIC > TE TV D, FRIC, FLH T 5 A 0BT 28 L TV 2E4ED
WIFEIZ W CiE, TFRSAL] TERLH ] &) 36D 2 BIZT 2 A5 - T
HEKL D ZENL

ZHOL [Bfbaia=r—>arv] OWIBOBERS 2). LEORL
bta3sa=Fr—a OBt ELETH12H720 ., 4Hld 2005 4 LI NCA
(National Communication Association) %5 MR & L7z International  and
Intercultural Communication Annual (VA% IICA) & . T D&M & 7 % F4likE
& LTHATEN TS Journal of International and Intercultural Commu-
nication (LMt JIIC) THREINTWLIREHLE S L /2, MiEzEICd B
ba3a=Fr—2a UHIRIIHE CEEEINTBY . COFMEE LT
KENTRLOAPELITI 2 =7 =2 a VIR E2RET L2012 LIEER
e LorLy SRS RRKROI I a =7 —¥a VEEPEITT 2R
Ra=r—2arEEMILREN LT Ly FTHEZ LIFFHEV W
7o, EFEOMEOHMZIEL RENPY L LTIDZOEEATZKRETH S,

IS DR B X UHEEED 2005 LA OMH4EE 1214, William Starosta, Guo-
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Ming Chen, Lisa Flores, Mark Orbe, Tom Nakayama 7 &, R T/ 85 4
A LRPHI T A A, b LLIEZFOZO% @A LB 2 303 2098
MG A QTN D, ZTICHBRINTODER IS O T 4 vy — %l
L72bDTHh D70, ZITTHDY HIFLMROMEMNIR-72b DL EZ 55
bLihev, /20 L ETL I I TOZERIIAMAOHE N HIT5725 DT
HY, ROEBR T ANVE —2@ELTWDEZ LD I I THERTEE 2,

2005 4E @ IICA 5 2012 4 8 HFEATD JIIC % TIZIE 127 ADOWZERR LAY
KENTWDE (B A adrya i), 2oRTHaREEn
INTGEFADEDLRIbT I 2 =7 — 2 3 VIR EE R BN DRI 26 KIS
WELpole TNHEOWMEDLIHELLIIBIT LTI 22— a8
Y — Y OBGEETH Y . HFATEICHIRATEI O BRI ZE 3 & OV S La#n
WFgE2sH . CTdHh - 72 (Kim, Wilson, Anastasiou, Aleman, Oetzel & Lee, 2009;
Kim, Kam, Sharkey & Singelis, 2008; Kim & Kim, 2007; Park & Guan, 2009 7
E)o HICA L JIIC D EL BB ETHOINT F A MDD IR Z#MT 2 L IR
L T2 25, 2005 4ELLREICHE R ST 2 IgRIE. RIRFE 6 B L OFEaiERk
FERAYXT F A L, LN T ¥4 22D CEIIES KR FEE HOTw 5
WG D i Th, AN ERN/ ST ¥ A 2 OWEIZHHIN T 74
ADEMT HEEN, BRIy 7 XA MRS/ A uF— ATFEZ— NS
TVTATA = AT 20— EOMSERE SELMENHLL, 20
MHINIFFZ T 1 7 AR T RBRICHET 2MEICL A6,

TATARTRRREN) T—~id, BXtaa=r—Ta YZoinr
5% Y EIFsNTnb T —<Th5 (Kinefuchi, 2010) . fH&FHEN 8T
FALIZBW T, BAELTORILHEISO 710 AREIGHEI 122V TREA
IZHERIEAMT DI, (Gao & Gudykunst, 1990; Gudykunst & Kim, 1992; Kim,
1977, 1988, 1990 7 &) fEREFLN /37 ¥4 JIZBWTIE, HEHRED L H
BTATYTATA—RWELTVWLI2ICERI B TEN TS (Pathak,
2008; Young, 2009 7 &) o FTAED T 4 T AR T RBEICETAENRI NS D
MgeL &9E) O —FTERIRLIE. v70L DIy 7FAM, T4
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L EOHNEDL I BRIAI 2= =2 a MTEIEMD D0 E V) 2 LR, K
LBISEDEABRTATVTATA—%EDL ) RIAI 2=y —3 9 VATE) %l
LTHELTWE e ) 22 TRRL A ELFIDLI a2
== arElbon, [7E] B, #8860, F23EBN 227
FAMDODFTHESIEZOL Y IMEMNITEZ L) SELENZ) LTWELDN,
L) ZEICH RIS TWwA (Halualani & Drzewiecka, 2008; Shome &
Hegde, 2002). OB EZDO—liixiHo T E D05, KA Fau=7 Vo R
AT I 2= a YIRADEETHAH ).

4. EYEIAZ 22—y aVARERA OO 7 VISR

RAbavo=7VHGEEII =7 -2 3 YR AR RE7ZLE W)
FARIE. 1990 SER#RE S HZ D X 912 5 TETw b (Collier, 1998; Moon,
1996; Shome, 1996, 2000) s I I 2=/ —> a Y OHHIZBWTIE, LMY v
RATF A4 THELUANTREA b aa =7 VOB A, SN S b 2 Liddnk
7 o 72 A% (Shome & Hegde, 2002). 2002 4 12 13 4 1l 4 55 Communication
Theory THENMEN, KA M au=7)VigEL 23 2 =7 — 2 3 YHf%ErT e
DENCHCOFHOFRIZEM TE 5 L VI mEN R &N/ (Halualani &
Drzewiecka, 2002; Hegde & Shome, 2002; Shome & Hegde, 2002) . {nAxHY 7 R
A DI U= TIVIFEDIRRIEOMN G L L CEb D, R & IEHER M
1t (decolonization) & \v»9) D E DL OEGENIBERTH L Z b d
EAENN AL DB R Az 7o a3 a2 = —2a VZEmEL T C a8 ba
Ra= =Y a R EOBMEDOTREEISVESZL7E5 9,

2001 238970 [ICA Tl Bta I a=7— a YWEIC [KA bao=
7 IOVIERIL S (“a postcolonial turn”) | ASFEH L7z EFEE T % (Collier et
al, 2001, p.223), ZAUIWIZEHE 72 B AR M RN % 3 > 7 F A MUEH LA
DL VHIERTOH LD, BfbaIa=Fr—2 a v FefomndrlIng
TOBKRIEHEDE Y = X LIZED CHFORIEE V) 774 AT — 72§ 1Ud,
ZOERYZALMIIT 2 H T 0¥ =T 4 AT — A& o THIR AT 1
RO THRIZE VI ERTHH S (Collier et al, 2001)s ZDFETILE TRIHIZ



RA NIV =T IVIFFEOMEE DWW TR, FEERIC 2005 4E LA TTCA & JIIC
THEREINZELII 2 =7 —2 3 VgL T, KA Maa =7 VIFZED
HEEZI TR LEEZONLT A TAKT - BROTA 7V 747 4 — W5k
U AR OPRITLIE LTS,

4.1. KRR bIOZ=7)VERZE

RA NI =T UIIEORS ¥ v TV EEFRLIEBZL {, MRIMLB LV
JERE R ML & v 9 JBE S A 2D MU B (geopolitical) YT FAMIBITHMH
O L BlERLTH A 725 9 (Shome & Hegde, 2002) o A > KA E D
RGP SMZ L 722 H I E o 72K A b au =7 Viiggid, EHMicix
-0y SORMRIEEIC BT 2 FEERWE 2 EERERN 2T AT — R
OH & F5 L T 72 (Gershenson, 2005; Shome & Hegde, 2002) s T R — K -
YA —FD [F) x>y XA] (Said, 1978) 77> - 77/~ (Fanon,
1952) o7 7) W KEEZBITD 7T v ARERMEFOWIE R &5 2 OIEMFK R
A baa =7 VIREDBNZH 725

PO — L E N2 MFEORELE 72 5 IS ENE IR EE LW R T 1 A
I—AEWHAT LI 2@ L, MEMITEW 2 HSHEEAE Ca A
(modernity) D72 THIE S 7z A& OFlie Bigs & v BugMEE, IR
A M= 7O TH S (Hegde & Shome, 2002; Shome & Hegde,
2002)o L2, & FLOARA N a3u= 7 VIFZEAYE I FEE ORI AL & JERE
R#ifb vy a2 MEEMIZL TWADITTIEZ% v (Shome & Hegde,
2002), KA N ao =7 VIO RS LF eI, A RiE. 5
B V= RWIRIANZ D 587 —39fif & £ O IZ OV T O )
#1190 L. =20 7 v — 78 L OE & v ) #ilEN © 85 = B
T5 2L DL BOBHI LI L 3R ). AR Paa =7
LOMEEFEL, B, BLUCEBENI Y7 F A PRI EDS TSN
7o T3] & T3] o7 1 Aa—20E22E LTHIZET 5D TH 5 (Shome
& Hegde, 2002; Gershenson, 2005) o

RA S avo =7 VIR ER ORISR LA O SRR IC H 2 [ Tw b
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BRI, B e 2 b3 2 [HRME] OEREF D L, [HEKHLT 250
(colonizer) ] & [HERH#ALE 15 b D (colonized) | & 29 LA HAETH -
TPEHEHANRD L BROST —iE 0 — ORI & o TR D) B R
LCTEHT LX) > TE7 (Shome & Hegde, 2002) s Z D78, HiEHIAL
E—2DENS ) —HOEE LR T I L TRIZ LIRSS, —DDOENT
LDIRMA 2 ZHEERL T A TARIPEEINL LI >oTETND
(Shome & Hegde, 2002). 2 F V. FEEOHRMALOFE LA 7 WE & EORIZ
BUABEME, 747 ART, NEENZEOMBEL, Fya—N)E—T 3
YR ALIAETF (multiculturalism) &\ 9 Bl—fbL & 7P EED AU B
Se Mg ol VMR 2T AT — A2 LR LI EHNT
E50DTH5SH (Shome & Hegde, 2002)

COXHIT, O=H VT =IO EY IERA, BB, EEY R
DT FRAPOPIAEMNTTHAST LI LS TELRA a7 VST
HL, 7LV OI YT FAMRLHENME A BEICERN LT X570
12, 33z —varefiiEArZE st w ) #ild s 5
(Shome & Hegde, 2002) . TN &) 2 LATE O FA b aw =7 Vi
PREZ ORI a2y =Y a VIR TH L, Btz I 24— 3
YWRRIEARA M au =7 Ui L L T 53 2= — 3 Y EYE 4
CENTE, KA Mo = 7IOURFZE IR S0 K OV B 7 T & oo k3
a2 =2 ariRICGEALIENTED, COTODMEERET LI L
3, MOBEOREICEHBNT 52812350 THSH (Shome & Hegde, 2002
Gershenson, 2005)

4.2. RZMIOZ7 )VNERZROEFOEXELIZT 1 =5 —Y 3 VIR
RAPIO=ZTANIRER LT I 2 =7 — 3 3 YIRS B L CTRio T
LRLO—D, TAT YT 474 —DOFETHS (Collier, 1998) . #L:&F4
RIALTI 2= —2a 8754 AIBWTIE, TAT Y7474 —132
Ra=r—2a N =T E R G R AERO—o L LTHSILE T b
(Martin & Nakayama, 2007). f#EfRI 28, LS LRI/ ST 54 22815



FYT AT
FEDBIA] -7 -

\{i

i e
TATYTA4TA4A—LE, THAATI—AxlBLTHEINLLOTHY ., A
BT FAMISLTHBOLEST L TAT Y T4 74 —2#EFLTWw5 L
2z 5N TWw5b (Martin & Nakayama, 2007) o HEHIY/ ST &4 4, FRIZE A b
I =T IVOHBRIHHMANTOT A T 74 74 — &id, RFERN T8
ALEFBEICT A A=A X DHERENDHDTHY) . BHEIHFILET L L E
ZHNTWED, IREFRMN/STF A LR L HE, #LPTFEOS D
V= Fo THRIWETA Ty 74 74 —2WBET 20T AR L, WENHES
MEIZL > TEORFED [HEDIT] MRz ENnzh ., flIRs )35
ZZHLNTWBETHA (Collier, 1998; Collier et al, 2001)s §72bH, D/
FTEALIBIFETAT T4 74—, MAPFEENFEF> TR LITEYT
bR, HHICEMEEZ T2 2L AFF SN TV 2 bIF Tldwitan, B
B, BB 72 3L B AZE (positionality) 72&# 2 5 Tw b (Collier, 1998; Halu-
alani et al, 2009). € L T, B3R [ME ] O EM T ATHONET AT T4
TA—DT A4 AT—=AZZ, 3T =G HPFETES LEEOY 7 D TdH S (Davis
& Harre, 1990; Wetherell & Potter, 1992) .

TATYTA T4 —ICHT R baIa=r -2 a VTR, €077
A= AMMEO T AZORETN YR THNDL Z ENEh o2, HED
22 CIEAL BT (positioning) D74 A3 — A DEFIZH 5 BRI OHIA
M2y 7FA MR, FFEOMED T 2RI LA DGR LAY T 28EN %
HEMEICHZMIT 20 TETE), £ RR baa =7 vl
WD B EEZSNTWAS (Collier, 1998), FEHM TR & d . iz
LN TELAEROMEMFOT A Aa—2A%, ZhixthE{~vrul
NVIAYTFAMORTIY HIFHZLARD, Bfbtaia=r—3 3 v
MIZ BT B ARSI 2 OB I 2R A baa =7 )VERNT 1 A
a— A2 5 L b2 S (Collier et al, 2001),

Z I B, 2005 HE LI [ICA BN JIIC THFESIN-R LTI 2= —
TaAVORILDI L, KA NIV TVOBEILT 4 TART EBROT A
TYTATA—RNEBEMTICET 574 A3 - AERELTLDE VD
PR D, B, INLOWmLOFIIITRA bao=7 VEGHZIoHLTWwA
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CENIHRENTVWE LD HIUL, BENLZFRIEZWA, KA hao=7
WEYEHZIRIE L TV A ERDHIBI L2 b 0db & ENTWA,

43. TATVARSBROBRD7Z AT VT4 T«—ERAMIOZ
ZILT 4 Ad—2R

RN au = 7OVEEI ST BT 2 B PsIE R L Cnw b8, hE o
M FBIIHFE L 22D, XA M. LMYy 28tH, =20 75
T A= T A AT—=A5H 7% L2 X BW%E05% %5 (Shome & Hegde, 2002) . 4
BIZHL72RA P au =7 VIR 2 FEOMRIC B W T b kA B TP RZT
GNDBH. TATYTAT4—IHTHMRETIEINE THRERN/ ST 54
LAWEREZ 27228 HY, THAAT=AFMDBELELEAEINTWSE LS TH
bo TAAI—AGHMERIFHOBEETLH Y F-HGmMERONMATD
HHN TOWMADIEEPZR YA, 7 BLNVOaYTHFAMNETA Y
OLANVDTA AT=ADENENZEHT LEENTHT ) —5iF &SN b
Z &A%\, (Phillips & Hardy, 2002; Phillips & Jorgensen, 2002), ~ % T LN\
VDAY THA BT LIHNST 5 A 2IBIT DT 4 AT = Z55HTIZH
LTiE, =70l "\ vpar 7 XA Me&TT 4 Ad—AMEETuL 2L L
THZ25bDbHNUT (Laclau & Mouffe, 1985), 7 4 A I — ARYREH & WK
B 7224 E St & OF RN R ZMGET 2 b Db H 5 (Fairclough, 1989). F
720 AL NVOERFHEZHLIZONTHE LT, EORE~Y 7T L N)vDa
YT EADEREMNT B P L o THEWN ST T L [EEN] DL RbD
W 5T A72% (van Dijk, 1995; Wetherll & Potter, 1992) . 52817
HIFFEICBWTEH, T T AL 20 [EEW] FEFNENRLZ > TV,

431. VAT T4 T«—EEELEYI/ODVTHFA L

2005 SELIED R AL T I 2= — v 3 YIFEDO P TRA b aa =7 VIFZED
PRI KL SN0, T—1 w8 (EU) I2B1F5 0~ (Roma) O
TATYT 474283503 TH 5 (Guillem, 2011; Herakova, 2009) 7*
OC [Ty —] LM, FI—uv/3&fko [Mbg] & LTEISNTER



ﬁxbjéégiﬁﬁgﬁgﬁéggzﬁgég%%4ﬁ:u@—%—
o OMERMITIE. EU LW ERE2E0H oW L 5ERMEMEZ 72 [Hi—] %
EFT AP TEELMEL 2> Twb (Guillem, 2011; Herakova, 2009) o

Herakova (2009) (&, EU L W) 7A T v 74 74 —OfELu~xo7 (7
YT AT A O Z DR EBERTEO P EMNT . [Bv 07 1 A0 —
AWIREEEDHER ISR X 2 BBt a R L Cnwa 2 e 2 fiti L7z, [T~
EWVIIFRRIE, [V 7Y =] 12fb 5 & ) BUAMIZAIEZRIFRR & LT 1970 454K
2O Lo TIRBEN2F%TH S (Herakova, 2009), @~ida—m v /s
S EET 2 A, REN., SENICEHLERATHY ., o074 7>
T AT A —RMEMST EE EUL T A EL £ L CEB R B R 7oA &
) BRI O P TIThIL, FICBUARTERZ2A T (Herakova, 2009). [H
RIECHATATYT A T4 —WEET 4 AT —Ad, EREBEZINAT)
RAROYOROEHE L V) FRTROIZESTDT 771 EALDETHH
% (Herakova, 2009). L72*L. [E~] @ “transnational” Z= & i} %2 D%
FePEZ, EU OBERED T 4 A3 — A0 CHER L, ZhAWER A SZE % B
FELTLE > T\w5 & Herakova (it 3§ 5.

WA afEs 2 [~ ] OB 2 LEIMEED X 1 = X L5 D
Hhbo VTU=HOUIANDOFOZALN T -1 v /3D T 4 A= AITEE L
72DIX 1990 ETATH LY, T —2HIE, 20T O AZBVTEYHNOS
BRPEAR LT 2 2 812z, TAT VT4 74 — L ERER—HT 250%0
TAAT=RZEY), v EML2BRAN 2 HRE LCTA, -1y 30
M—2ME M) & LCRBIEL/7z2 L TH D (Herakova, 2009)0 b H—
OMBEEIX, exF/ET LHERD (nationa) 74 T Y74 74— &
“transnational” % I ~Y DT A TV T4 T 4 — L OWIAFIET 5737 — DA
WEoT BV TAT YT 474 —DIE)PIESHLENTnD E V) T
& TH %, Herakova (2009) 12X % &, “transnational” 7 2 < &\ 9 (LA
ETHUYDOANALY, v THY) 6 bEFEL V) VEMNITETL2EH5DIT
I W5, HEETEENE (social mobility) Z#-> Twb & w9, T8 =%
AGRRBEZRN R T4 AT =212k, a<xHEULE, ZLTEU &£w)
HEENFELT 2 2 epsko b, FE060 Mg & LTESITonD
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L TUu~OEN., BUaM 2 B LA IE S L ST 5 & Herakova (2009)
HESL TS, 2OL)I WEOMLIEEYDT A T 074 7 1 — 5 (1
~IZE b0l uv DA L 2 AEMTOmM ) 0~ OEEE, EUMEORE
LEBERHI Y7 F A POPICE S, HMRMZEANORNTH L1370~
DOALERITA, LT 4 AT — AR TIIEHILS L, FEN 2t aiEEo
TA A=A TERES DRV H D 2 L2 RHMITERZL T b,
Heakova (2009) O35 EU O L W) BB O K E w70l
VDT A AT—=AL T THFAMIERELTTWLOZ5 L, Guillem (2011)
BAFATENRTY Yy 7 F 4 AT —AHEEZ ST, a~xDTAF T4
T A —REENFEOBIGTER L T b, Guillem (2011) i3~ & I —no w8
DIELIZINA L 2008 FF\2A &V 7 THifTENTEATHLHva—= - LA
(Maroni census) # I ¥ 7 F A P& LTHEL TS, YH—= L rH AL,
A7) TIEL &R SR RN L, CoiofFie £i27 -5 X—2
ET2EVIBEHTHE, FEBIZZ OB L AEGLHEERLHFEMN2BHIZ L
. 1500 Abou=hA 7)) 7HABAELAE VS (Guillem, 2011) . Guillem
(2011) F. COBSICET L AT A TRNNTY v 774 Aa—AILBIFHu~<
D<A )74 =1 OMBMEOREL, ZHMNAZESKEL W)Y raa
YTFEANEDORIEEHBER T LT D, Herakova (2009) & A kL2,
Guillem (2011) $ I =" v /XTERHEL > TVET A AT—AIZLHUTOR
BEFZNRAMEMTA, I—0 v 2B A5 OB ORI TH 5 &L
LCTW5, T2, OxOFFLIZHEDOTRED—DTH D 54 1) XTIV 7
FEFZOA T F P TIEM LS N, NG BORPSEIIC PR o720 D
THHELTHEIN TS Z L ZMEMR L Tw5 (Guillem, 2011),
FROZOOMZEIE, I—0 v NIl BI AHRBERNELR E 2O FIZH
HAMREEZIE L CTnbe Lo L, TEERIYE Rl R 2600 32 R0 & Ak % it
HErZed, BLaI o=y —3 3 VEICBIT D HMOMEI R BER
BISZHEC 2 B 2 & &l T 5 ) Z CTHEETH S (Collier et al, 2001; Shome &
Hegde, 2002) . Z D1>—27% Gershenson (2005) DWFZETH 5,
Gershenson (2005) 13, f AT TWIZBITAA ATV ANETT THhEDL



RA AL =T VAP SFEONET AT T 47 14—
BRI fta 2= ’7 ¥ oa YWgEO BN (15) — 41 —

~Ni

FYBROT 4 23— AWMBROEZEG 2@ L, I—1 v/ CTORX bao=
TR HEEE R T o T b B OHIL, HRHYARA b aw =7 ViiZEic
RoNs k)%, MEMZEEVPWIKEZITETLEE)—HTWET1 A
T=ADAH = AL TIE R L) BHETREIN 2 R OMEZFHI L T2,
Gershenson (2005) (X, £ AT TVIZBIFLBROBUEMEE X, 247 ALH
RORLEBT DL A =X LOPMENTONTVD EERT L, ¥4 =X
LPLTXNDIRL AT FAOBEZIESLL, $ER)L 722 & THAPIZHS
EBLTYANDT A T ARG ANV AT FABMELZA, HOOMIZH /8T —
ING U AEHE SN TS (Gershenson, 2005), ¥, WHOBRTH DL I —
Oy /XRIFYNTHLT v arF—Tik, PETEHL25, b, Bk, #%
EIZb L) — M ehoiee ZORTITRT 7V ANOBMELZLY Y AT
BLIEI AT EMEN, YA /) T4 —bhol, b)—D2DT7V—=TPVE
I hERPOBELZZIYATH) A AT T NVDOLTY ANLD 15% % 5
® % (Gershenson, 2005), Gershenson (2005) (&, 73 a7+ =Y &I XT
EPHRBAATINVAE, BT TRITYNEDHBEERA b ana =7 Vi
PR HEE L MENRER S & NTEW RIS (mutual and internal
colonization) &9 ETIVEIRIE L T\ % (Gershenson, 2005) o

Gershenson (2005) I ZX 2 ETLHPRLTCWLDRILTOTOLATHS,
AZXZTNANET Y T7RIYY NG, WEDVHRI A TH 5 & FEFHIHEL
FEETLHLEVIMEBEMNTEZ LTS, BV 7RIy Y NIEBRN R Y T
FAMIBWTHERMTERE & V) MEMT 2O, K yvFEHLL T —
0y X e ORFRIZ B W TIBERE WAL EN T 2179 —H. A1 AT TV A
NLAFFNEDBRIZBWTERETH LA, IXTeid7vart—2IC
TRENLMTHY . T4 AT TNV ADOT L T XANOFLERILIE LI AF
5 %0 TNODOTMBINAMBERT DT 4 A 3 — A VHE A E b LR %
Ao, FFICBHEWSBHEVOREGRTH B & v hrilfhiy N Ld 5, 21
WX DTS DI B 2 R R F 2600 LR 1L, MY 2 fl R SERCE 2SANTE T
HoTHAHiT % & Gershenson (2005) 1ZFIET 2 % T O R BHM A%
J&H L. Gershenson (2005) (& "Gesher” &\ 1 3 73ETITb L5 iH K2 B
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FTHLATATDOTAAT—=AICBNT, EIEIITAATTVAEB T TR
TXNDT YENLY MR T AT VT4 T4 —BEITHILT DL DD % 58T
LCTwh, ZDXHIZ, Gershenson (2005) ZA AT T ALas 7Ry Y
ADTAT VT ATA—DTAAT—A%RANIUZTIVEROBREA,HE
B2 THRLE, BYtaza=r—vary R A a7 VRO m s
WKCHLWETFVOIRRE L. 2NFE TCOMTEIIBIT S AOALEIZRA ~ O
U7V GEREE G R 72EFRD725 9,

432. PATITA4T4—BEREIA(O0T7 4 AT—R

EFE® Herakova (2009). Guillem (2011). Gershenson (2005) i&. JBEHH,
b, ATATEVo2T 7L N VOT 4 AT —ANZERERE ST, 741
TARTBLIOBROTA TV T4 74 —HELZHI L TW525, TEORL
a3 Ia=Fr—2a VHIRICEDE L ALNLZDIE, KA baa=7 Vi
RN ANTZ, A7 OLRVDT A AD—ADFHTHDHEEZOND, 2
CTRYAZ7BLANNVEEIRAL VDT 4 A a— 2%, HEOSEOHVT
REMAT T4 & %45 L. Halualani & Drewieck (2008). Halualani (2008) .
Drzewicka & Steyn (2012) Df7e7 &2 DHITH 5,

Halualani & Drewieck (2008) &, K—F ¥ FATA TARTET AU AK
FBElZEETHNTAANTATARTDT A AD—=AWNT AT VT4 T 1 — 5
IZBWT, ETLHLERMOEN) KT EY = A MiY% “descent” & 39
MEEWOIILEDHZTHE) OP L) BUERAER L Tnib, EERLzwWw
ERTHoBERARELC, 1950 FERUCHKEFFZ2 SMMSNE—F » P& il
NERPST A WEREDOINC R 572N T A L) B B LEREF-72
ZOOETH DAY, Drewieck 13RT )V — 3 D A T4 T R IO HFIZ, &
LT Halualani i3NTAANTA TARKZEDA VI Ca—T 4 Ad—ADH|Z,
TATARTDOT AT T4 T 4 —RERIZIET 5710 20— ARHIE & FLH
LCTWwWh, Z1A “descent” & W) AL FHT L2 & THSH (Halualani &
Drewieck, 2008) o

R=F V FOYE, WI—0 v ICHET 2R -7 ¥ FARRET 2 EI2H



A R 2 P T e T - s -
HOHFTR=F Y FA (Poles) & L THESET 22 LI, B &M 2 72 EIK & HESE

L. SN COMRMPYLRICHEIT 572007 7 74 EALDT 4 AT —A
THbELEZONDD, TO—FT, H—W% [K—F > FA] O
Dﬁw—fmmgﬁﬁﬁﬂﬁén\%Ewimmfﬁﬁiﬁmﬁffxz~x
127> CLF ) EMMEDDH 5 & Halualani & Drzewieck (2008) 1&#5#H L Tw»
b0 72 KEEONTANT A TARTIE [NTAANTHHZ L] LIFEAT
VRGBT E T NETIE R L HEPNT A NTH B L7728 ERT
ELTWh, TNRNTARTIELNT A NIZLS [7 A1) I KEEIZW AN
TANEINTAANTEZ] &) FFLE DT EEVOHRTHEFNCAE
FFDOT 4 AT=ATH), NTARLETERDT A AT =T HH 7~
¥ —7 4 A=A TdH 5 & Halualani 13579 %, Lo LENEFEIZ, N7
ANEVHEMTIIHEIC Lo TREL EV) T Za—-21F, NTAA
TATARTDAYTHRANTH DT A ERE L ORI L& O
T (NI A4N] BAEMTTERLBoTLE ) EMEEZATEY.. 21
TR IR AT ZE R DA S 2 R T2 2 LIl R b LML T 5 °
(Halualani & Drewieck, 2008)

Z ®» X 912, Halualani & Drewieck (2008) & 74 77474 =74 &
I—ZDHTHHEND "descent” L\ [HEA] A HECAFE SRS © B
T LEBEEIRR L TWwh, £0O— T Drzewicka & Steyn (2012) X, M7
TVHZBILR=F Y FABROTA T 5714714 —WigeximL., k] %
[ TAT VT AT4—1 Loz VR v 7 &2 TiE . T9k] &
VO WP 7 B D MR M LRI OB A E IR 52 Twh T L EER
TIEWITZweZBE L Tns,

AEyftaia=r—vafRIZBVT, BROTATAKRIOTA T
T AT A —IEARAMNENOLALRY 2 AL (assimilation) % PREGIY 2 Mkl & L
THOLNDL ZENE L, WODPTEMEEDOTTED L HIZ [l & L&
ILENDDODZEEIZ L7235 DD %\, Drzewicka & Steyn (2012) OFfFED
MWOZ L OBRTA T T4 74 —MRERLRLZDIZ, T—1v/UlB0Tid
Mg | & LTREDIT ENE ZENLEVKR=TF » FAD, 77590 bAA MED
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M7 70BN, YU R) v/ TEHNVWENTLHS [T -1 v/ SRH
ANDEE] 2 b o TED L) ITERMMEZPIR L TVENIZERTHETTWS
e THDWT 7V AIEREDBADK=F ¥ FBRRIZA ¥y a—% L7z
DOIFFRIE S VPHAANDHEE S - T, [HRMLT 2 0] fITH LB H
ANELTHAZZLERMEDITZ I EI2L ) BEEREERT7ET & v o 723
DR - BURII 22 Y TF A MBI BAFELRY AT L E, Tu—N)
HAREEFERE VIR RNT = AT AOWM AP FEESINTVWE I L%
RLTW5 (Drzewicka & Steyn, 2012)o FEDNZ, BT 7 ) B DT 70 hAA
b & Z AU "White-Only” O RBOE &\ ) BRI - BUBHERIZB VT,
R=F Y FBROTAT Y7474 — % ALFEALEER CRE 5 2 L I3HEL v,
L 727455 T, Drzewicka & Steyn (2012) 1%, LEMLIZACH 2 BERG RGP
H & LT "incorporation” £\ 7L —AFBEL, BESY VFRY v 712, £
LCHBEMICKR ST 2ME LTOTA T 7474 — 5T L2 LT, R
WS ECASRRE S LB & L R B, HSEGRIN R T 2 T F A MIBW TR
LTw2,

43.3. BRER. ASBHRERLRI FNIOZ7)VEREORS
CCETIBTBR, TATARIOTAT VT4 7 4 —BEICHET 55
kT I 2= = a YWRgEIL. FOHMBE L RA Mo =T VIEDO R
BHRPE S OD% v, Lo L, 2005 F LA TICA ] OF JIIC THFR S 7=
JEDOHITIE, R TR B L OHSBTERN/ ST ¥ A 22O nTn 5 LW
RENGZDHE, FA IO T7 R L DBEGEZRR L TWA DA WW{D
0 5bo FDFI/H Kinefuchi (2010) & Witteborn (2008) DOWZETH 5o
Kinefuchi (2010) &, KENCER & L CRBELZEY Y 7 F— F® “home”
BT 574 AT—AIBIETAT Y T4 74 — WL, HRFEWNT 70—
FRLFMLTCWA, EVY 7F— FEldAN M FamcFELbHREO 2 &
Thobo NMFLAEGFHT A DERIWS TR, 7 A HEOKRSE LT
NPT o LN, BEERXN T LABIFNT AV AFEIZOWEY ST
F— FEBEEL70, 1986 ELIET AU AR E L TELBAETL L) 12



ARA IO T IUVHE2RLFEONS T A

FUTFATA—
BRIt a I 2 =7 — 2 3 VIO BN

Ym—%—
72 - 72 (Kinefuchi, 2010). Kinefuchi (2010) &, #1) 7 4+ V=7 dLERIfELs
RADEYE TF—FOBRBREDS V5 a—0, TV ¥ 7= FEZITAN
T2 ESL ¥ EE L, BRICE > TEEZL “home” &) B4 (Hegde,
1998) DS DOBEBZRD T 4 TARTWT ATV T4 7 4 —fEFEICE ) HEL
TWB D% 5H L TWwh, Kinefuchi (2010) &, FiE3k 0 ECAL#EISE 7V Tl
“home” LIZBIET B IZDONTRI BDEELEEZOLNTVLH, €V 7 F—F
DTATFT VT 474 —HEHEIZBWTIE, “home” L IFHFDVBEOBIZEZ L TE
2bOTIE R, BBICATRZFEEHRE LTEELON TV S LT 5,

C OFFREFRN 2RI B R 2 N2 T b OS2 OFFZEDE E5 55
THbo EHOHP T Kinefuchi (2010) 1, 74 7 AR T OWZEIZB T, S
PBERI L OV 2 RVEIHIR 2 LICEBRR 32 A= 2O THIICE) & [ T
WEEWV)EYZA MYRAHREFEONE TR, BAERICITHES 2 P15
HAMEEN LHRPHFIET 2WREEDH L V) T ENTEWITF v ek
FLTWwD, BRFEE W) HGRNHHADTTH L0, ZOEICIERA b
O=7 VIBLEAR R SN TV DL L) &L S5 b,

Kinefuchi (2010) 4%, Wittborn (2010) ®OHFZEIC LR A » au =7 V5
D RN RIE S LT %, Wittborn (2010) (£, L OWZEA AR E 12
HEONTWEZEZBRTEYN, KEEEDA T 7 A1 Z 78S IZHT 5
TAAA=ARBLCTA TARIHTAT VT AT A —% ED LX) RS
Ll ) 7Ok A xS L Twd, 7FA ML LTHEHLTWEDIEE5E
%% (participant observation) °4f Y ¥ ¥ a—, FV—TT 1 A v arizE
T/RIZA T2 ANDT 4 Aa—ATH b, Witthorn (2010) O5HHIE. 41527 A
BUN TEDEI R TAT VT4 T74—% [EDLHIT] T4 AT—ADH
THET DMLV TLICERELTTEY ., L IHAHER TR/ ST 5 A
LZEDWWEETH L, L LEZDO—F T, BEIZT A7 ART & LTER
ENDBZEDHEN BT A AERENHELA T N, 4T 7#F L)
EIRSA, A0, BUA 2 a > 7% A o d ¢, K31 (resistance) (DT
LNLTATAKRT L) BENEF - 72 EMITE L Twb (Witthborn,
2008) &\ HIZBWT, HHM T 5 A LD EERBOL LN TE L, &
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DX Iz, ERERN, HRWERTERI/ ST 5 A DZEDCHIERIZBNTYH,
Byfbaia=r—2a YWELRA N aua =7 VIEORIEG O TR L A H
HEDPRESNTNDEDTH 5,

5. ¥&o

ARTIE R8T 54 2O L Sb N 5B FOEE LT I =
=y —varifRogng, ChETONT YA ADEBOFIZMERNTCTH
ELTe T BENTEMICEESNIEBREBLOTA TARTOT AT
FATA—=IZOVTHDIIar—a UifRE b EIC, BfbaIa=sr—
Ya s ERA N au T VEFHORAICOWTEE L /2,

BRRTA TARITIE, LTI 227 — 3 3 VEORELWD 5 BAEIC
EHETAI2a=r—2a VIREOHLEZEDDLWIEHRTH ) fielf T 5%
720, ZOWRIZIZST 54 AOEBPPAKIZEN TV D LKL L, /8554
LAY T e BT YA AOMS L ES RO LD OTIE % <L Wik
DENERT SV TEAMOHRT, X DRDOSN TV LHGHIFH AL, I
EDOFLRE L NVHFRICE 2B THIAT X 2 BBROMHMAZE S T EET
& % (Hall, 1996; Starosta & Chen, 2005), BIEIZ EkE4 2 ETH 71— 301k
DHEATES T, BIEADMOILEIN & DA L — X HRPZ ANA~D R 7%
AL E KO BT WRARIZIE, FEHTAF Vol EIZo% 0% 230 b a
2= arO— LSNP LETH Y . MESRFRNT F A LS
LDWMENRZDOEIZBVTEREEWE LTE, T BRRTA TAKRT
AWOOHEELSEMEL LD L ZOBOB XIS 2. REROFEILLD
O —# VR AREORIEIZE D2 2 LT a— S bhER, EHEC LB
BN L DEBRICR ), BRR T4 TARTIOTRICH HELN. BB, B
EWR I TR ANOENAE = Fad L, EHRBERBICBIT /37 —1NF
YADMEL DNMEDITITEE L TV AHTE, o2 E{~xrulLN)Loa
YFFRANEFORGBEICESEDHTHI EDOTEXLIHNST Y 1 LHER
END L) otz SHROLMFEDOEICEDLET, BfbaIa=r—T 3
VEREIIBTBINT A LONST =L ELL T Z EIEHL N TH S,
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AEGTRBLHA/ ST 54 LOFTHRA b3 =7 VGO FEIZHE S E Y
TTWAY, BfbaI o=y —va yfREFEA a7 VIFROEA &
. BYfbaia=r—2a VRS RA bau 7 VIR OERE 52 &
TIZHRWEE R D, B LR Z LD, SOZOOMESEIZ. BEWH
WE) ZENTELHREMER 5> T\ % (Shome & Hegde, 2002; Hegde &
Shome, 2002)s FA FIT=FUWEND L H 12, xZ7 0L~V DIT Y FF A b
OGN ERIALTII 2= =2 a Y ORBPBITI LI EAAERE L
THHN, FA IO ZTURICRIT TS L wbNbaIa=r—vary
T Z# ) LV B TH, Bba I o =7 -3 Vf%EIE. Ihhs X
NA 7L NVDTAAT=ADTH HITo TV RETHEH LW REEZ S
(Halualani, 2000). %Fi2. MEREFRNB L OSBRI/ 8T 51 2 O %E
PEREETDTAT VT AT A—WEICHT L2714 AT —A5HE, RA M2
0= 7 VRS HNOKRE LB 27259, 72, #HM 751 4 L1
HENZ WHEFRRETEE FD L E 2 5N D TH HHERFI/T 714 223
OCEMWEDL . T4 AT—ADOBRMEL BRI > 7 F A N OEEE A
L. FERH AT 4 A 3 — AL L. MR EE BT &v ) B8 L L
BAIHATH) X IE e TH D (Mendoza, 2005) o FIERILESHEED T 4 A
T—A%R WML B R D702, BEO/ST 5 A 205 OMRPLETH
0. ZDRDIRUREDHING T A4 L EZBLIFMN R4 TO—7ThbH
(Collier, 2000) 6 /XT ¥ A LT M EWbNLEZ 0 2%, Bl 535 54
La T AR ED M T A 70— 7 %8 L TCBEVOZEORE O FE
MEAERETIWEEZHEONDLIOTEI RS ) e BEORLTI 227 —
T a vETROLEN TV EOIE, W— 1 RFZEOLE D iR kO & & v )
TAAA—RIHTLVIAY Y AERD L)%, WEE/-HD [RAMan
ZT7N] BT A4 AT—=A %D THD (Collier et al, 2001) o

£
1) Bxfbaia=r—3a v BIOENII 227 —3 3 VRIS BT 5 BER IR
HADOLEBIZET L L DFELWIHPIZOWTIE, Moon (1996) % Denzen & Lincoln
(2000) ZZH 720,
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2) Fanon (1952) &7 7V A KBEICBIT % 7 T ¥ AHRMIZEIZ OV, Rk
EHLTWwa,
3) Halualam CEDBNTANTATARTIOT AT VT4 T 4 — D X0 ERERN
2T DWW TCIE, Halualani (2008) % & &hizv,
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